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A’ FELS. CSÁSZÁRNAK ÉS A. KIRÁLYN AK

KEGYELM ES ENGEDELM ÉBÖL.
. S

*  *  f

Indult Bétsböl 9  Fémeken October 7 • ik napján
4

1803 ik efz

B é t s,
A

J L 1 Minkén dórii logerben feküdt einentek ,
réíz fzerént ide B é t s b e ,  a’ hol Őrizeten vannak, 
jréíz fzerént egyéb téli ízállásaik felé, fzéljel ofz- 
iottak.

M a g O t f  z á g
N a g y - V á r a d r ó l  Septemb. 23 ik napján

dik piámÉlzen folyó Septembernek 20, és 21 
Tek. Nemes Bihar Vármegyének FŐ iípánya, n^gy

el Erdé- 
\ö ízeket

éltóságű Gróf Széki T e l e k y  S
ly i Cancellarius Ö Excellentziája tiíztepitö

* t

tartott. A ’ Rendek az ügy nevezett Szilvayház 
igen tágas palotájában gyűltek fel, 7s annak óldal

obái
>» , t

voksokjjak bé - tizedesére forduauak
F f



44*

av válafztás ez űttal is, valamint 17910k és 1794 
ik efztendőkben is, nem a’ lármás felkiáltozások 
hanem egyenként való voksolások által ment va 
la véghez.

A' voksokat a’ következendő fzemélyek ízed

<>

1  •

lék - be, úgymint N. V á r a d  i J á r á s b ó l  Cs f f

Kamarás B. Vay Miklós Cameraiis PraífectusKír.
I.

Kovács János a’ Niczky litván Urak
é t i  b N. Váradi Kánonok Méltó 3.

A ’ S á r 
FŐ Tifz

Ur Consil. Klobutelendő Gróf Halíer Ferencz 
sitzky Antal és Domokos Imi 
m el l y é k i b ő l  Csáfz. Kir. Kamarás B. Vay La íz

IJrak Az E

ló, Bvirányi Mihály és György Urak
A S és B e 1 é n y k J T V

A *
r á s b ó l  Cons. Buday Láfzló * Consil. Tokody 
György, és Gercsy Láfzló Urak
fzobák ajtaiban fejenként fzóllittattak
» •*

béli Nemesek, ’s az a’ 1
a

AtÓ
as

gyáztak , hogy ideg
égre oda állított fzemélyek

vokso-ne
lásra

•»

Azonnal , hogy Fő íspáhy Ö Excellentziájá
.  * 1.

az Ord. Vice Ifpányságra ki nézett Candidátusok-
\  • %

nak neveiket ki mondotta , a’ volt Ord. Vice - Is- 
pány Titt. Péchűjfalusi P é c h y  I mr e  Úr azt a*
jelentéft tévé , hogy továbbá i 
ni nem akarja , ’s kérte Eő E

hivatalj

ét Candidatusok /zárna közzúl ki
iiogy

meltoztairek. —  Nem volt ezen igen fzámos gyű
lekezetben tsak egy is, a’ ki nevezett Ord. Vice

€ ^

Ispany Urnák • *

fzándékát tudta
gyani

, avagy tsak
volna is, ?s könnyű képzelni, melly

váratlan volt azon maga kinyilatkoztat
egynéhány Ízben megíz ont

fzándéka mell

ísa. Ha 
újított k

tántorithatatlanúl meg ma
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* i.

íád ’t i *s üresen hagyta Követőjének kékét. —  Ek 
kor Csáfz* Kir. Kamarás Titt* Kis-Rhédei R Jh é
d e j  L í

jelentért
Ur izékéről fel kelvén, magái 
hogy magát v

61 o lly
ílafztatni nem engedi

- »W « W Coiisiíi Buday Láfzló, Supr. Studiorum Dire
ctor Cons
Láfzló i Bárány

György, Boros - Jenői Tifza
és Debreceni Diftrictua- 

lis Tablabéli AíTdTor Szentiványi Jósef Urak is a 
Candidatnsoknak fzáma kozzül magokat ki hagy 
ni kívánták.

♦

így voksra menyén a ’ dolog
E l s ő  A l l - I f p a  n y s á g r a B s f s e n y  öi  Beöthy

Láfzló Ur odik All *
M á s o d i k  Á l L I f p a n s á g volt FŐ Nóta

rius Kazinczy DienéS 
F ő  N o t a r í u f s á g r a Békés V á rm e g y e i

Notarius Domok LÖrincz
E l s ő  V i c e  N o t á r i  u i s á g f  a 

hály
M á s o d i k  V i c e  N o t a r í u f s á g r a

M i

7ósef
G e n e r a l i s  P e r  c e p t o r s á g r  á Sáritha Jósef

*  é

R a t i o n u m  E x a c t o r s á g r a  Hatvani IÜváa 
i > s Ő F i s c a l  i f  s á g t a  Molnár Sándor 
A I D  F i s c a l i f s á g t a  Bige Márton Urak emel®

tettek»
|

A* R e g i r t r a t ö t s á g b a
maradt.

Márton Urmeg

J a r a s b é í i  T  i f i t e k k é  l e t t e k .
*

i .  A* Né Váradi Járásban*
F ő  S z o l g a b i r ó  maradt Sántha Láfzló 
i « s Ő V i c e  S z o l g a b i r ó  Balogh Jósef lett* 
2«i k  V i c e  S z o l g a b i r ó  Szentiványi Benedek 

maradt*
A l D A d ó f z e d ö v é  Pircsy Mihály lett*

F f  í  ,
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E s k í í d t e k  Palugyay M ih ály , Miskólczy Fe 
rentz, és Zaffiry Antal maradtak.

2* A ’ Sárréti Járásban..
* #

S z o l g a b i r  6Budaházy Lajos maradt.F
1 • s Ö V. Sz. B í r ó  Súgó Jósef
2 • i k V. Sz. B í r ó  Olafz Jósef lettek.
A l i - A d ó f z e d ő  maradt Csapó Ferencz. 
E s k ü d t e k  BagoíTy Pál maradt; Papánek Jósef

lett, Nadányi Lajos lett.
3. Az Ér - mellyéki Járásban#

F ő  S z o 1 g a b i r ó maradt Fráter Pál.
1 - s Ö V.  S z o l  ĝ a b i r ó Dobozy Mihály lett 
2 • i k V. S z o l g a b i r ó  Hegyei Láfzló lett.
A 11 - A d ó f z e d ő  ídösb Lakatos Ferencz maradt. 
E s k ü d t e k  Lakatos Ferencz maradt; Király Gá**

bor és Ercsey Jósef lettek
4. A ’ Szalontai Járásban

F
1

*/#S z o l  g a b Thurzo György
► ő V. S z o l g a b í r ó  maradt Reviczky Gábor 
k V. S z o l g a b i r ó  maradt Nadányi Láfzló

A 11 - A d ó f  z e dő Birizdó András maradt
E s k ü d t e k  maradtak : Sacsvay 

séf, és Gubernát Miklós.
Cseh Jó

F
5. A ’ Belényesi Járásban. 

S z o l g a b i r ó  lett Szacsvay Ádám
1 - s Ő y . S z. B í r ó  Barcsay János maradt
2 k y .  S z. B Miskólczy litván lett.
A l l - A d ó í z  e d ő  Barcsay Láfzló maradt
E s k ü d t e k k é  CsotkaAntal, 

Csepregi Mihály váiafztattak 
B e t s ü l l e t  b ő i  Í 2 o l g

Mihály

F i s k a l i s o k k
lettek Budaházy P ál, Seimeczy Imre és Paksi
Jósef,

B e t ü i i J J e t b ö l  v a l ó  E s k ü d t e k k  éSzabó Irt.



fán , Tarcsali' M ihály, Borbála Sámuel, Kris
tó f Demeter és Miskolczy Sándor.

T ö r ö k  B i r o d a l o m .
i *

A ’ D a r d a n e l l á k  mellől érkezett levelek
ből ezeket olvaffuk: —  A’ Frantziák, mint értet
tük, nagy magazinumokat töltenek Ragusánál —  
mi tzélra nézve? —  ezt. sokak a’ Fényes Porta 
jelenvaló környülállásaiban keresik. -— Az An« 
glus hajók’ fzáma Tenedosnál, nevekedik, úgy hogy 
már az ö itt álló hajósereg - ofztályok, i L in ea , £ 
Fregát, és 4 kiíTebb hadi hajókból áll.

Minden előltalált kereskedő hajót megmotóz- 
nak, és ha annak terhét és írásait, pafTusát, a*
neuiralitás reguláival ellenkezőleg találják, minden 
tekintet nélkül akár melly nemzet béli legyen, el 
fogdoíTák, és Malthába küldik. Öt Auftriai hajó
kért, melly eket 1 Spanyol és 2 Raguzai hajókkal 
egygyütt fogtanak vala el, már máfod Ízben is 
panafzló jelentéit adott - bé a’ Konftantzinápolyban 
lévő, Cs.Kir. Követ, mind a’ Portához mind az 
ott lévő Anglus Követhez.

\

A 1 Porta annyival nagyobb nyűghatatlansá-

mó

gok között vagyon az Anglusoknak ezen magok* 
viseletekért, mivelhogy attól tart, hogy ha az An- 
glusok a’ Török Birodalomhoz tartozó tengereken 
e’-féléketkövetnek el, netalám a’ Frantziák is 
dot kerefTenek e’ -féle dolgoknak, vagy valami e* 
félékhez hasonlóknak, elkövetésekre, a’ melly kőr- 
nyülállásokból talántán még az is következhetne, 
a ’ mit a’ Porta mind ez ideig egéfz igyekezettel, 
meg akart előzni, hogy a’ hadakozó Hatalmaffá- 
gok kÖzzűl, egygyik vagy a’ másik, a’ Levantei 
pártok kőzzül valahova, Egyiptomba, Görög or-
fzágba vagy másuva, ki ne fzálljon.

%
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R e s p u b l i k
D u g u a i - T nevű L

G u e r r i e r  e
gó fzigetéről a’ Cap-Fra 
Europa felé elevez v̂
etettek Fy. orfzágban*
ni, nem akadtak

ea hajó
nevű Fregát nem régen Sz. Dóm

é

ncois nevű kikötőhelyből 
agy nyughatatlanság volt 
rt, hogy nem lehetett tud-

gezetr az
kezére míg ve

gy megelegedese
. >

Fregát Kapitánya B a u d
levelet küldött Spanyol

. a
gból a’ Corognei ki

Minister
hez

9%

fz
Ötömmel jelentem, hogy a’ tegnapi napon

alig hagytamide érkeztünk r  s a k

oda
i’ Fogatommal Jul. 25 dikén St, Domingót 
hogy két Linea hajókat egymáfial keményen

viaskodni meg sajdította

hai
magam m

D ug Trón

A’ viaskodás hellyé*
, h°gy egy Anglus

Linea hajónk, ágyuz
Bak egym ásra, mellyek kozzül ez , tsak az az
előtt
cois

napon hagyt oda a’ Cap - F
Az Anglus hajó , az én oda

érkezésem után a’ tsatázáft tovább foly
találván tanátsosnak, utat

nem
vefztett, és mi azután

Linea hajpnkai egy társaságban foly
tattuk Europa fe utat. Tegnap három ellen
seges hajókra találtunk az Ortegái’ tengerre - nyúló 
hegye tájján, a’ mellyektől űzőbe vétettünk vala ;

•T • I

mellyre nézve azon voltunk, hogy a’ Corognei 
kikötőhelybe bévehelíTik valahogy magunkat.

azígy sem kerülhettük 
tsapaft, minthogy ezen idő

hajok indultak ellenünk, a’ mellyek

De
ggel való öfzfze 

még más 5 An-
kiko-

tőhdly felé utunkat e lá íivan , 3 ó rák  a la tt
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ízűnél: nélkül egy pifíoiylövés távolságra kéntelt* 
nitte ttunk véllek verekedni a’ melly alatt mind- 
azáltal a ’ fziget felé közeigetvén, végezetre fzeren- 
isésen ide érkeztünk. A ’ vezérlésem alatt lévő
Fregáton tsak 6 ember esett e l, és 15 kapott
bet ÍS

N em keli gondolni (így szollnak a tenger
partok felöl erke k) hogy az alatt, mig
a nagy fzamü laposs hajóknak kéfzitesere annyi

1

ezer kezekkel rá adtuk magunkat, a’ nagy hajókból
? ' hajóseregíink eröfTitésén géfz erővel rajta

. *

ne volnának. A ’ Rocjheforti kikötőhellyükben mos
tanság három nagy hajóink kéizüítek * mel
lyeknek egygyike 120 ágyus, a
ágyúsok.

más k e ttő k  7 4

P a r i  s b egy olyan iőldkárty
a* Nagy Brittanniai Birodalomnak ( t. i

___  •

Skotziának, és Irlandiának) a’ melly

ja jött ki
Angliának, 
t a’ tenger

nek ezen három orfzág partjai körlL való küiÖmb 
külomb féle m élységei, ’s az ő k i  és befolyásai 
nak j

01•>

egy idő

jeik is, feljegyeztetve vannak 
pengő pénzt olyan nágy éggel verik

Frantzia orfzági pénzverő müí
lyekben, hogy tsak a’ Párisiban 2000 arany da
rabok kéfzülnek el naponként, a’ mellyek 20 és 4o 
Livrások. —  EziiO: és arany dolgában elég bőség 
van itten: hanem a’ fzárazság okoz a’ jövő télre

Írták
esső

nagy félelmet. D i j o n b ó i  Sept. 22 dikén
<4' ~  ̂ ... ,

hogy a’, tájjan 3 hónapok ólta nem volt
és a’ moíianihoz hasonló fzárazság a leg

korosabb emberek nem emlékeznek. A ’ főld’ ízí 
ne, néhány láb mélységnyire által fzáradott, a’ for
rások kiapadtak, a’ kutakban alig találni valami
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kevés zavaros és egéfiTégtelen vizet, a* malmok ál
lanak, a’ legelő-hellyek kopafzok, &c.

A ’ T o  u l ő n i  9 Liaea és 6 Fregát hajók
ból álló hajósereg, Sept. u-dikén a’ tengerre k i
evezett v a la , hanem i o óráknak elteiesek után 
oda ismét vilzfza evezett. Gyanítják, hogy a’ 2 i 
hajókból álló Anglus hajósereget fzemléite meg, és 
ez előtt tért

P á r i s ,  Sept. 22-dikén. Az Angliába való
kifzállás végett kéfzülő három féle nemű Frantzia 
laposs hajóknak egygyik neme olyan , hogy min* 
demknek 36 evező lapátja van, és mindeniket 3 
ember mozgatja. Van egy vitorlájok is, és olyan 
jó móddal vannak alkatva, hogy akár kedvező
akár ellenkező fzéí fújjon, 2 óra alatt Anglia meL 
lett lehet véllek lenni.

Párisban még a’ Nótáriusokra is rajok ért a* 
patriótáskodás; ezek is 1 ezer Livrát ajánlottak 
a’ nagy expeditzióra.

B r i i f z f z  e l ,  Sept. 1 8 dikán. Egy Frantzia 
prédáid hajó sem evezhet ki többé egy kik n>hel- 
lyeíinkböl is: ez azt jelenti, hogy a’ nagy expe- 
ditziónak ideje, közelébb van, hogy-sem gondol* 
hatnók. Ezen prédáló hajóinkat a’ végre tartóz
tatta* le az Orfzáglófzékiink, hogy az expeditzió* 
alkalmatoílagával ezeknek is hafznokat vegye , 
minthogy ezek arra igen alkalmatosok.— -Még ma 
is azt jelentik minden kéfziileteink, hogy az ex- 
peditzióra kirendeltetett seregnek fö hadi fzállása , 
G é n t  vároíía lefzen*

D i e p e, Sept. 16-dikán. Az Anglusok te
lyeíTéggel nem akarnak távozni partjaink mellől*
A* múlt a’ partunkra való kifzálláft is 

, hanem kevés nyereséggel jártak,
meg*

Kft-
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Téli tizenegyedfél órakór a’ vámháznál lévő em
béreink vigyázatra kimenvén, a’ parton egy em
bert fzemléltek - meg, *s midőn kiáltottották vol
na n éki; k i v a g y ?  azon ízempillantatban négy 
puskalövés adatott rajok, de a’ mellyek fzerentsé- 
re senkit nem értek. Vámos embereink sem vefz-
tegeltek sokáig, hanem arra felé, a 
embert látták.

merre
jó tüzet ad

az egy
Őtet társaival egy

gyütt sietve egy tsolknakra ülni kenfzeritették, Gon 
dolják, kogyr kemény sebet ejtettek a’ kifzállók köz
züi ( 
mint

gygyik
a’ vad

hogy
orofzli

bődüléft tett
Még nyereséget is kap

tak vámosaink, minthogy egy kalapot, mellyet
í ly ik A a’ tüzelés közben elejtett, meg
találtak. Úgy vélekedünk, hogy ezek tsak azért 
ízállottak volna ki hozzánk, hogy meg láíTák, hogy
az az előtti sok bombi - hányá 
hettek nállimk.

mi kárt te

Minthogy az Egyiptomi / •

sokról egy idő annyi féle >
ibb környülállá 
jó, rofzfz, tudó

sitásokat olvastunk, hogy ezek fzerént tsak azt is 
bajos volna meg mondani, hogy annak ki légyen
moílani igaz erre nézve közöljük a’ Pa
risi Moniteurnek egy környúlállásos előadását, a 
melly egy folytában ki - fejez minden dolgokat, á 
mik Egyiptomban az ólta történtek, hogy az A r

vólt
k’ serege, mint annak idejében említettük 
Bascha ellen feltámadott;

A’ Töröké Osáfzár nevében, (így [zoll a’ Mo
) Mehemed Bafcha uralkodik Alatta

valami 4 ezer Arnauták vagy Albániaiak, 1000 
1200 Jantsárok, és valami 50 Frantzia fzökeyé-

nyek tettek a’ katonai fzolgálatot. Az Arnauták
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ő hátra lévő hópénzeket kívánván, azért a’ Törölk.
Kintstárnokhoz (defterdárhoz) mentek, h
tói c

et
Iván váiafzt vettek, hogy a’ Bafcha parantso

latia íz azt o k ki nem adhati m
___dött Arnauták ennek hallására formao

rebellálván. T a h ir-Bafchának a' magokr  é n t a g o
fze
ve

knek kormány ozása
unvarara rohantak, a’ ki nagy J 
tóttá, hogy kevés Januárjainak

Mellemet - Bafcha9 < Y • • • •1
ínek tar-

iá ai
)

ma
hói eiófzQr Mapsourába, ’s minek m

iu bátorságba
miettébe el fzaladhatott
aJ -leg agyobb

em gondolta volna, D 
Taher Bascha az aki

*. a  - * *

telenségeket követte el.
Előbb a’ Törökök ellen Iíerefztények
9 Frantziák ellen is egy formálog kegyetlenkedett
és pénzt
k

fel töllök
Djeddai Helytartó

Bafcha itt od

Szerentsére éppen ek~
«•

neveztetett Achmet
( • *  ^ \  . t  V

látoga-
árulás ál-

tettette mi tha
s

V

tására menne Taher Bafchának, 
tál agyon lőtte és a’ fejét Damiettebe Mehernet 
Bafchának ajándékba küldötte, úgy gondolkoz
ván, hogy a’ Rebellisek9 fejének az élők közzül va
ló kioltásával az g é íz b eltsendesithet
né.
A I

1)
a

meg mivelhogy M e h e r n e t
ísodik Arnauta Kapitány Taher hellyé

be elő áliv 
Joghoz, 
gyütt, élt

do
s a 7  r ~ t r \

, még keményebben kezdett a1 
efterdár fejét többed * magával egy

Ennekfel se
6ondoskodott; a’ Beyk
elölt k d Fel

társakról is
* " ;é

kik t, i. magokat ez 
Egyiptomban vonták va- 

la meg) meg hj vta, hogy Mellemet Bascha ellen vélle 
értsenek egy gyet, és a9 hatalmat ö véllek megofz- 
totta. A9 Beyk, a9 kik az Arnauiákat, mint a9
Török Csáízár katonáit, mind ez ideig agok

••
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ellenségeiknek tartották, eleinten gyanakodtak ajá 
luftoknak egyenes volta felöl , hanem végezetre 
tsakugyan ok is hozzá adták magokat az Arnauta 
Kapitányhoz Mehemet Alihez, a’ ki a’ Cairói fel
legvárnak bírásában mind ez ideig maradott vala.
Egy ízóval, a’ Teyk katonái, t. i. a ’ Mammelukok
és az Arnautak, végezetre egygyetértvén, két kéz
re kezdettenek dolgozni. Hanem még ekkor is oly 
előre való vigyázáíTal éltek a? Mammelukok, hogy 
a ’ vezérjeket Ibrahim - Beyt s a ’ fő hadifzálláso- 
kát, Kairóba be nem vitték, hanem Djizében a* há* 
tok megett hagyták,

,,Ez az Ib  r a h i m - B e y  azonközben igen 
finum politikával kezdett élni. Az Arnautákkal
egygyütt tartott, de azonban is úgy tudta 
magát viselni, mintha a ’ Török Csáfzárhoz egész

még

hűségét meg tartotta volna , ’s a’ Török lakosok
hoz kedvezéllel viseltetne, 
egyéb más Tőrök

A ’ Tefterdárnak ’s 
megölettetéseket ,

hibának lenni állította , ’s oly jelentéit tétetett ma* 
a felöl a’ Portánál, hogy a’ vezérlése alatt lévő

—  - t  *•

Mammelukokat is tsak polititikából, és tsak azért 
küldötte volna be Kairóba, hogy ott maradott fe-

’s a’ vá- 
védelmez-

leségeiket ’s házaikat meglatogathaífák
roíl az Arnauták rendeletlenségeik

es ozék : 
den tekintetben

a’ Csáfzár hatalmát egyéb mm
egesmerven annak rendeléseit

egéfz jobbágyi alábotsátkozáflah továbbá is el
yarna.

Az Arnauták azonközben Cairóban Achmet
Bafchára . a’ ki az Ő Kapitányokat Alit
va agyon lőtte v a la , ra rohanván , ötét annyira 
megfzoritották, hogy maroknyi Török népével
azon S u l k o v s k y  nevű kitsiny eröffégbe kente*
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Jenittetett bé futni, melly Frantziák Kairók
nem mefzfze éppitettek ott létek’ alkalmatoílagá
val Hanem itt se lehetvén sokáig bátorsagb
kapitulátzióra lépett, a’ mellyben kikötötte azt 
hogy ö maga nem az Arnautaknak, hanem a’ Mám 
melukoknak adja-fel magát, és ezeknél fog lenn
hadi fogságban, 
adatott által, a’ ki

Ehezképpefí Ibrahim - Beynek 
ö’tet nagy betsüllettel, és finum

politikájával egéfzfzen megegygyezőlög fogadta
5s eí gérete fzerént az Arnauták ellen, a k

fejét annakütánna
..Moft

kérték-ki, védelmezte
mar az egéfz hatalom Kairóban az Ar

iiauták és Mammelukok között vala megofzóíva
% #

ezek is fzint* úgy figyelmezhettek az igaífágnak ki
fzolgaltatására, mint azok: hanem azért* é hogy
a’ Mammelukok Arnautaknak deletlenség
két egéfzfzen meg nem zabolazhattak, vagy pedig 

tért, hogy a’ magok bofzfzuállásokat a’ Törökö-
k alattomban Arnauták által arták
tetői, elég az a’ dologhoz, hogy Egyiptomnak fö 
vároíTaKairó f rövid idd alatt öldöklés és prédálás 
theátromává változott által, a’ mellyért mindazáí- 
tál nem a’ Mammelukok, hanem tsak az Arnau- 
iák vádoltatnak. Az Anglus kereskedők, a9 kik 
Bombayból Suezhetz áru * portékákat hozván, Kai
róba éppen ezen zűrzavarok’ alkalmatoíTágával ér
keztettek vala m eg, fzáiiásaikon felprédáitattak , 
’fi minden nállok találtató arany, ezüít, és egyéb 
drága portékájoktól meg fofztattak az Arnauták 
á ltá l, midőn azonközben a’ Beyk és az Ö Mám* 
melukjaik, az ott lévő Anglus Biztoíi Májor Mis
s ite t  barátságosan meg látogatván, tolle is ba
rátságosan meglátogattak.

,,Mellemet - Bafcha. a’ Török Császár’ Damiet-



tébe futott Helytartója, meg moft is ojt tartózko
dik m aga, hanem megértvén vagy 200 Arnauták- 
nak arra felé való előnyomulásokat, fejér-tseléd- 
jeit minden házi gazdagságaival egygyütt, Alexan
driába küldötte - el. Hanem itt sem kitsiny nyűgha
tatlanságot okozott néki a* rebellis Arnautáknak hí
rek, kivált, hogy a’ Beykkel öfzfze tsatolták mago
kat. Az Alexandriai egéfz Török sereg, a UO*
rögséggel és minden egyéb fegyvert fogható nép
pel egyetemben, nem áll többől 5 vagy 6 
embernél. Nem lehet azonközben tudni, hogy le
gyenek - é az Arnauták és Mammelukok Alexan
dria eránt valami ellenséges fzándékkal, vagy pe
dig tsak Damiettét akarják egy előre, a' kereske
dés’ utjának nyitva leéndő tartása végett, el fog
lalni.44

Egy pár fzóval azt lehet mind ezekből látni, 
hogy Egyiptomban ismét a’ Beyk kapták el az 
uralkodáft , úgy mindazonáltal, hogy tselekedeteik 
paláftjáűí, mintha semmit nem ők tsinálnának, az
Arnautákat vették -fel.

N a g y  B r i t a n n i á i  B i r o d a l o m .
L o n d o n ,  Sept. íi-ikén. Bajos volnafzám

fzerént azokat a’ sok Frantzia kereskedő ’s egyéb 
hajókat, a ’ meilyeket hadi hajóink mofíanság el 
fogdofíak a’ külömbkülömb tengereken, előízámlál- 
ni. Flórát az Indiából jövő egygyik leg nagy óbb ke
reskedő Fr. hajót, három Hollandus igen gazdag 
hajókkal egyetemben , a’ Yarmouthi kikotőhellybe
vezették-bé prédáló hajóink.

Néhány hadi hajóink, a’ mellyek némely Fr , 
kikötőhelyekre való ágyúzás végett küldettek va
ja e l, és a’ tüzelés közben egy és más kárt val- 
lottanakia’ Frantzia partok mellől viízfza tértenek,
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esett romlásokat meg ígazittaílakliogy rajtok
Az a’ sereg, a’ m ellj partjaink mellett ezen

napokban a1 Gen. M o o r e  vezérlése alatt vala* 
inelj titkos expeditzió végett hajókra ült, a’ mint 
moíianában kezdenek felőlié gondolkodni a’ Jó* 
teménség’ hegyfokához van ki rendelve, hogy azt 
ismét el foglalja * ha lehet* Hat ezer emberből
áll

Sir Éduard Pellew Admirálisunk, a’ ki a’ ve* 
bérlése alatt lévő hadi hajókkal a’ Spany ol partok

4 mée 
A ’ F é r -

mellett Való olálkodasrá van ki rendeltetve 
eddig nem Sok fzerentsével oláikodott*
r o 1 i kikötőhelyből, a’ m ellyetösok ideig izémmel 
tartott, egy homályos éjjel ízerentsésen ki lopták 
magokat az Admirál Hartsink vezérlése alatt 4 
Hallándus Linea hajók, a’ mellyeket egéfz a’ Ka

on nélkülenáriai fzigetekig űzött leg kiííebb 
Hasonló fzerentsével eveztek * el mellette néhány 
Frantzia hadi hajók, a’ melJyek moílailság érkeze
tek haza a’ S z.Domingoi partok mellől.

Irlandiából semmi újságok nem érkeztek eZ
a

úttal Londonba* A tsendeílég, vagy inkábba’ né
ma halgatas Dublin vároílaban, az oda lléfzállott 
sok katonák által, helyre állíttatott, A ’ foghá
zakban lévő bűnösök’ examenje, ízorgalmatosai*
föl y*

N é m e t  O r f z á g .
H a m b u r g ,  Sept. di dikén. A’ Hannoveraa

leg újabb tu dositEs ok fzerént, ha fzintén elállottak 
is a’ Frantziák, attól, hogy az Aibis és Wéser v i
zek’ partjain sántzokat és battériákat épittsenek a’ 
végre, hogy az Anglusoknak, ha oda valahol ki 
ízállani akarnának, ellenek állhaíTanak ; e’ helyett
tsakugyan e i et t sí orgalmatoífággal kozzá
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fögíak H a m  e 1 n várának erőílitéséhez
te  8 rudnyi terjesztik - ki a5 kemény
sántzokat, a’ m ellyekbe, lia a’ fzükség kívánni

a *20 ezeren is bé féfzkélhetik ni ago k Ez
a
seg

tártatik, a’ Hatínoverai Válaíztó Fejedelem
* kultsának vagy bányájának lenni. E

lefzen moftan a* Gén, Mortier seregének íö tany
.. . / 20 helly A vár
tetnek

körül találtató kertek letépet- 
ghetetlen magazinurnokba az eleség

minden felől gyüjtelik öfzf;
Az Albis vizén, a m eddig k iv á lt  a z

efzténdőnek kellemetesebb réfzeiben * mind féle
hajók’ nemei fedeztenek, valamint í'zintén várofünk 
ban is, halottak’ orfzága béli halgatás uralkodik i

olott a’ Német Birodalom és a’ tengeri orízágok 
között való közlés’ fő pontjának lenni, méltókép»

unk eddig A* Dánus városok
ÍS Altona * Glückftadt * mások hasonlóképpen
fzenvednek

A a* fzérentsétien , Volt Theologias Can
didatus $ N a

' %

ki Aug. 15 dik
feleségét és 5 gyermekeit a5 tudva 
módon meg ölte, még él.

<dLhoz (vagy inkább 
burgnak leg szebb u

/ * «  1ejjel a 
fzörnytö

és laílanlaíían kezd ma<
t

zihez) vifzíza jóni. Hám
jában van egy igen szép/ • /

háza a’ boldogtalannak. Meg - ölt gyermek k
zm a 7 efztendős igen fzép leányáért, kesereg és

moít kivált képpen. A ’ temetése a? 6
knek Aug dikén tartatott, a’ meliynek

sa a1 leg keményebb í’zívet megiliett Négy
halo 
és a
konc

ízekereken vitték őket, minthogy az
leány’ koporsóik

prők
lvh. i

mellé volt egy - egy kitsicy 
mellyekben egy - egy az

A ’ koporsók gkofzo
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f f *

rukkal voltak bétekerfcseztetve ,* kÖrüPottek
t *

36 Magiíiratualis hajdúk lovagoltak fekete Spa 
nyol öltözetben. Ide ugyan nem kellett siránko- 
zó keserveseket fogadni, minthogy önkent sok ezer
nézők jelentek - meg a’ kik sírva késérték a’ szeren-
tsétleneket a’ temetőbe.

J e l e n t é s .
A r a n y o s ,  Septemb. dikáti, Egy könyvet

Sajtó alól
alatt a’ név

a’ Komáromibotsátottam ki, meily 
még a’ múlt Novemberre k ijö tt, ez 
alatt: M eg  t é r t Z á k é u s. Az árra egy Exem» 
pláraak tizenkét S> 1 2 Garas. Már ugyan jóval 
is több el kelt mint a’ mennyi még rneg vagyon : 
mindazáltal kívánom hírül adatni mind a’ két Ma* 
gyár Hazában, mert esett értésemre, hogy sokan 
akarnák meg fzerezni, de nem tudják hol fel ta
lálni. A5 Tiízt. Prédikátor Urak közzül a’ kik ol
vafíák, fzeretik nem tsak magok olvasni , 1 
Halgatóikkal is olvasatni: azért is némeílyek

m

hűízat, sót harmintzat is el adtak Halgaióik k 
Minden tízre a’ tizen - egyediket ingyen adom

v  t

T a
láltatik, Tek. Komárom Varmegy Aranyosan
magamnál Páp a Reformátusok Callegiuma3
Bibiiothekájában, és Tiízt. Dobos Iliván O Budai
Prédikátor Urnái. A ’ kinek kedve leízfz
rezni tudós tani arról, hova 
móddal izáilitsam. A* tudósítóit veízem : 
m o r n  •—  á A r a n y o s .

meg
és mi

P C

B a l o g h  B e n i a m i n  
Aranyosi Prédikátor,

9

P. D.




